
FELT POLISHING WHEELS - BACON FELT COMPANY 6" SOFT FELT
POLISHING WHEEL 3/4" ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: BACON FELT COMPANY 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 3/4" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088061750
Mfr. No.:
Size: 6
Style: Soft Felt
Delivery weight: 0.231kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FILZPOLIERWÄLZE

Einführung
Danke, dass du dich für die FILZPOLIERWÄLZE der Bacon Felt Company entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Polierräder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Polierräder nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Staubmaske, bei
der Verwendung der Polierräder.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Polierräder an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Überprüfe regelmäßig die Polierräder auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Räder.
Stelle sicher, dass alle Elektrowerkzeuge, die mit den Polierrädern verwendet werden, in gutem Zustand sind
und gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Polierräder bei den empfohlenen Drehzahlen:

Für 1/2 PS oder weniger, verwende 6" Räder bei 3600 U/min.
Für 1/2 PS oder mehr, verwende 8" Räder bei 1800 U/min.
Für 3/4 PS oder mehr, verwende 10" Räder bei 1800 U/min (10" Räder sind nur für erfahrene Polierer
geeignet).

Wähle immer das geeignete Rad für das verwendete Poliermittel. Es ist am besten, für jedes Poliermittel ein
anderes Rad zu verwenden.
Vermeide es, die Polierräder zu überlasten; übermäßiger Druck kann zu Beschädigungen oder Unfällen
führen.
Überschreite nicht die empfohlene U/min für die Räder, um Unfälle zu vermeiden und eine sichere
Arbeitsumgebung zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die ArborGröße der Polierräder mit dem verwendeten Werkzeug übereinstimmt. Adapter
werden bereitgestellt, um auf verschiedene ArborGrößen (1/2", 5/8", 3/4" und 7/8") zu konvertieren.
Halte Hände und lose Kleidung während des Betriebs von den Polierrädern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Elektrowerkzeug vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Wähle das geeignete Polierrad und einen Adapter, falls erforderlich.

Installation:

Befestige das Polierrad am Arbor des Elektrowerkzeugs und stelle sicher, dass es sicher sitzt.
Wenn du einen Adapter verwendest, stecke ihn in den Arbor, bevor du das Polierrad anbringst.

Benutzung:

Schließe das Elektrowerkzeug an und lasse das Polierrad die empfohlene Geschwindigkeit erreichen,
bevor du es auf das Werkstück anwendest.
Übe beim Polieren leichten Druck aus, um das beste Finish zu erzielen, ohne das Rad oder das
Werkstück zu beschädigen.
Überprüfe regelmäßig das Polierrad auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.

Nach der Benutzung:

Trenne das Elektrowerkzeug nach der Benutzung vom Stromnetz.
Reinige die Polierräder und lagere sie ordnungsgemäß, um ihre Qualität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Polierräder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verbrenne sie nicht und entsorge sie nicht im normalen Haushaltsmüll.
Wenn die Polierräder beschädigt oder abgenutzt sind, kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für Anleitungen
zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bitte die Kontaktinformationen in der Produktverpackung beachten.
Es ist wichtig, Zugang zu Hilfe zu haben, falls Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Polierräder bestehen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
FILZPOLIERWÄLZEN gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl unseres
Produkts.
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Safety Instruction Guide for FELT POLISHING
WHEELS

Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS by Bacon Felt Company. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before using
the polishing wheels.

General Safety Guidelines
Ensure that the polishing wheels are used only for their intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks,
when using the polishing wheels.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the polishing wheels in a dry place, away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect the polishing wheels for any signs of damage or wear. Do not use damaged wheels.
Ensure that all power tools used with the polishing wheels are in good working condition and are used
according to the manufacturer’s instructions.

Specific Safety Precautions for Use
Use the polishing wheels at the recommended speeds:

For 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600 RPM.
For 1/2 hp or over, use 8" wheels at 1800 RPM.
For 3/4 hp or over, use 10" wheels at 1800 RPM (10" wheels are for experienced polishers only).

Always select the appropriate wheel for the polish grit being used. It is best to use a different wheel for each
polish grit.
Avoid overloading the polishing wheels; excessive pressure can lead to damage or accidents.
Do not exceed the recommended RPM for the wheels to prevent accidents and ensure a safe working
environment.
Ensure that the arbor size of the polishing wheels matches the tool being used. Adapters are provided to
convert to different arbor sizes (1/2", 5/8", 3/4", and 7/8").
Keep hands and loose clothing away from the polishing wheels while in operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Before installation, ensure that the power tool is unplugged.
Select the appropriate polishing wheel and adapter if necessary.

Installation:

Attach the polishing wheel to the power tool's arbor, ensuring a secure fit.
If using an adapter, insert it into the arbor before attaching the polishing wheel.

Usage:

Plug in the power tool and allow the polishing wheel to reach the recommended speed before applying
it to the workpiece.
Apply light pressure when polishing to achieve the best finish without damaging the wheel or the
workpiece.
Frequently check the polishing wheel for wear and replace it as necessary.

PostUse:

Unplug the power tool after use.
Clean the polishing wheels and store them properly to maintain their quality.



Disposal Instructions
Dispose of the polishing wheels in accordance with local regulations.
Do not incinerate or dispose of in regular household waste.
If the polishing wheels are damaged or worn out, contact your local waste management authority for guidance
on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the contact information provided with your product packaging. It is
important to have access to assistance in case of any questions or concerns regarding the use of the polishing
wheels.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the FELT
POLISHING WHEELS. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas de
Pulido de Fieltro

Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente
antes de usar las ruedas de pulido.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las ruedas de pulido se utilicen solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y mascarillas
contra el polvo, al usar las ruedas de pulido.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Almacena las ruedas de pulido en un lugar seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Inspecciona regularmente las ruedas de pulido en busca de signos de daño o desgaste. No uses ruedas
dañadas.
Asegúrate de que todas las herramientas eléctricas utilizadas con las ruedas de pulido estén en buen estado
de funcionamiento y se usen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las ruedas de pulido a las velocidades recomendadas:

Para motores de 1/2 hp o menos, usa ruedas de 6" a 3600 RPM.
Para motores de 1/2 hp o más, usa ruedas de 8" a 1800 RPM.
Para motores de 3/4 hp o más, usa ruedas de 10" a 1800 RPM (las ruedas de 10" son solo para
pulidores experimentados).

Siempre selecciona la rueda adecuada para el grano de pulido que estés utilizando. Es mejor usar una rueda
diferente para cada grano de pulido.
Evita sobrecargar las ruedas de pulido; la presión excesiva puede causar daños o accidentes.
No excedas las RPM recomendadas para las ruedas para prevenir accidentes y asegurar un entorno de
trabajo seguro.
Asegúrate de que el tamaño del arbor de las ruedas de pulido coincida con la herramienta que estás
utilizando. Se proporcionan adaptadores para convertir a diferentes tamaños de arbor (1/2", 5/8", 3/4" y 7/8").
Mantén las manos y la ropa suelta alejadas de las ruedas de pulido mientras están en operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Antes de la instalación, asegúrate de que la herramienta eléctrica esté desenchufada.
Selecciona la rueda de pulido adecuada y el adaptador si es necesario.

Instalación:

Adjunta la rueda de pulido al arbor de la herramienta eléctrica, asegurando un ajuste seguro.
Si utilizas un adaptador, insértalo en el arbor antes de adjuntar la rueda de pulido.

Uso:

Enchufa la herramienta eléctrica y permite que la rueda de pulido alcance la velocidad recomendada
antes de aplicarla a la pieza de trabajo.
Aplica presión ligera al pulir para lograr el mejor acabado sin dañar la rueda o la pieza de trabajo.
Revisa frecuentemente la rueda de pulido por desgaste y reemplázala según sea necesario.

Postuso:

Desenchufa la herramienta eléctrica después de usarla.
Limpia las ruedas de pulido y guárdalas adecuadamente para mantener su calidad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las ruedas de pulido de acuerdo con las regulaciones locales.
No incinere ni deseche en la basura doméstica regular.
Si las ruedas de pulido están dañadas o desgastadas, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte, consulta la información de contacto proporcionada con el empaque
de tu producto. Es importante tener acceso a asistencia en caso de cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de
las ruedas de pulido.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras usas las
Ruedas de Pulido de Fieltro. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro producto.



Guide de Sécurité pour les ROUES EN FEUTRE
POLISSANT

Introduction
Merci d'avoir choisi les ROUES EN FEUTRE POLISSANT de Bacon Felt Company. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser les roues de polissage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les roues de polissage sont utilisées uniquement pour leur but prévu.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité et
des masques antipoussière, lors de l'utilisation des roues de polissage.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Rangez les roues de polissage dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Inspectez régulièrement les roues de polissage pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de
roues endommagées.
Assurezvous que tous les outils électriques utilisés avec les roues de polissage sont en bon état de
fonctionnement et sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les roues de polissage à la vitesse recommandée :

Pour un moteur de 1/2 hp ou moins, utilisez des roues de 6" à 3600 RPM.
Pour un moteur de 1/2 hp ou plus, utilisez des roues de 8" à 1800 RPM.
Pour un moteur de 3/4 hp ou plus, utilisez des roues de 10" à 1800 RPM (les roues de 10" sont
réservées aux polisseurs expérimentés).

Sélectionnez toujours la roue appropriée pour le grain de polish utilisé. Il est préférable d'utiliser une roue
différente pour chaque grain de polish.
Évitez de surcharger les roues de polissage ; une pression excessive peut entraîner des dommages ou des
accidents.
Ne dépassez pas les RPM recommandés pour les roues afin de prévenir les accidents et d'assurer un
environnement de travail sûr.
Assurezvous que la taille de l'arbre des roues de polissage correspond à l'outil utilisé. Des adaptateurs sont
fournis pour convertir à différentes tailles d'arbre (1/2", 5/8", 3/4" et 7/8").
Gardez les mains et les vêtements amples éloignés des roues de polissage pendant leur fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Avant l'installation, assurezvous que l'outil électrique est débranché.
Sélectionnez la roue de polissage appropriée et un adaptateur si nécessaire.

Installation :

Fixez la roue de polissage à l'arbre de l'outil électrique en vous assurant qu'elle est bien en place.
Si vous utilisez un adaptateur, insérezle dans l'arbre avant de fixer la roue de polissage.

Utilisation :

Branchez l'outil électrique et laissez la roue de polissage atteindre la vitesse recommandée avant de
l'appliquer à la pièce à travailler.
Appliquez une pression légère lors du polissage pour obtenir la meilleure finition sans endommager la
roue ou la pièce à travailler.
Vérifiez fréquemment la roue de polissage pour déceler l'usure et remplacezla si nécessaire.

Après Utilisation :

Débranchez l'outil électrique après utilisation.
Nettoyez les roues de polissage et rangezles correctement pour maintenir leur qualité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des roues de polissage conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer ou jeter dans les déchets ménagers ordinaires.
Si les roues de polissage sont endommagées ou usées, contactez votre autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour obtenir de l'aide, veuillez vous référer aux informations de contact fournies
avec l'emballage de votre produit. Il est important d'avoir accès à une assistance en cas de questions ou de
préoccupations concernant l'utilisation des roues de polissage.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
ROUES EN FEUTRE POLISSANT. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le RUOTE DI
LUCIDATURA IN FELTRO

Introduzione
Grazie per aver scelto le RUOTE DI LUCIDATURA IN FELTRO della Bacon Felt Company. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare le ruote di lucidatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le ruote di lucidatura siano utilizzate solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e maschere antipolvere, quando si utilizzano le ruote di lucidatura.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Conservare le ruote di lucidatura in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Ispezionare regolarmente le ruote di lucidatura per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare ruote
danneggiate.
Assicurarsi che tutti gli strumenti elettrici utilizzati con le ruote di lucidatura siano in buone condizioni di
funzionamento e siano utilizzati secondo le istruzioni del produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare le ruote di lucidatura alle velocità raccomandate:

Per motori da 1/2 hp o inferiori, utilizzare ruote da 6" a 3600 RPM.
Per motori da 1/2 hp o superiori, utilizzare ruote da 8" a 1800 RPM.
Per motori da 3/4 hp o superiori, utilizzare ruote da 10" a 1800 RPM (le ruote da 10" sono solo per
lucidatori esperti).

Selezionare sempre la ruota appropriata per la grana di lucidatura utilizzata. È meglio utilizzare una ruota
diversa per ogni grana di lucidatura.
Evitare di sovraccaricare le ruote di lucidatura; una pressione eccessiva può causare danni o incidenti.
Non superare il numero di giri raccomandato per le ruote per prevenire incidenti e garantire un ambiente di
lavoro sicuro.
Assicurarsi che la dimensione dell'arbor delle ruote di lucidatura corrisponda allo strumento utilizzato. Gli
adattatori sono forniti per convertire a diverse dimensioni dell'arbor (1/2", 5/8", 3/4" e 7/8").
Tenere le mani e gli indumenti larghi lontani dalle ruote di lucidatura durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Prima dell'installazione, assicurarsi che lo strumento elettrico sia scollegato.
Selezionare la ruota di lucidatura appropriata e l'adattatore se necessario.

Installazione:

Attaccare la ruota di lucidatura all'arbor dello strumento elettrico, assicurandosi che sia ben fissata.
Se si utilizza un adattatore, inserirlo nell'arbor prima di attaccare la ruota di lucidatura.

Uso:

Collegare lo strumento elettrico e consentire alla ruota di lucidatura di raggiungere la velocità
raccomandata prima di applicarla al pezzo da lavorare.
Applicare una leggera pressione durante la lucidatura per ottenere la migliore finitura senza
danneggiare la ruota o il pezzo da lavorare.
Controllare frequentemente la ruota di lucidatura per usura e sostituirla se necessario.

PostUso:

Scollegare lo strumento elettrico dopo l'uso.
Pulire le ruote di lucidatura e conservarle correttamente per mantenere la loro qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le ruote di lucidatura in conformità con le normative locali.
Non incenerire o smaltire nei rifiuti domestici normali.
Se le ruote di lucidatura sono danneggiate o usurate, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con
l'imballaggio del prodotto. È importante avere accesso all'assistenza in caso di domande o preoccupazioni riguardo
all'uso delle ruote di lucidatura.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso delle
RUOTE DI LUCIDATURA IN FELTRO. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro
prodotto.



Instrukcja bezpieczeństwa dla KRĄŻKÓW
POLERSKICH FELT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KRĄŻKÓW POLERSKICH FELT firmy Bacon Felt Company. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem kół polerskich.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że koła polerskie są używane tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i maski przeciwpyłowe,
podczas korzystania z kół polerskich.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj koła polerskie w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj koła polerskie pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych kół.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia elektryczne używane z kołami polerskimi są w dobrym stanie
technicznym i używane zgodnie z instrukcjami producenta.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj kół polerskich przy zalecanych prędkościach:

Dla 1/2 hp lub mniej, używaj kół 6" przy 3600 RPM.
Dla 1/2 hp lub więcej, używaj kół 8" przy 1800 RPM.
Dla 3/4 hp lub więcej, używaj kół 10" przy 1800 RPM (koła 10" są przeznaczone tylko dla
doświadczonych polerujących).

Zawsze wybieraj odpowiednie koło dla używanego ziarna polerskiego. Najlepiej jest używać innego koła dla
każdego ziarna polerskiego.
Unikaj przeciążania kół polerskich; nadmierny nacisk może prowadzić do uszkodzenia lub wypadków.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości RPM dla kół, aby zapobiec wypadkom i zapewnić bezpieczne środowisko
pracy.
Upewnij się, że rozmiar wrzeciona kół polerskich pasuje do używanego narzędzia. Dołączone są adaptery do
konwersji na różne rozmiary wrzecion (1/2", 5/8", 3/4" i 7/8").
Trzymaj ręce i luźną odzież z dala od kół polerskich podczas ich pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Przed instalacją upewnij się, że narzędzie elektryczne jest odłączone.
Wybierz odpowiednie koło polerskie i adapter, jeśli to konieczne.

Instalacja:

Przymocuj koło polerskie do wrzeciona narzędzia elektrycznego, upewniając się, że jest dobrze
zamocowane.
Jeśli używasz adaptera, wsuń go w wrzeciono przed przymocowaniem koła polerskiego.

Użytkowanie:

Podłącz narzędzie elektryczne i pozwól kołu polerskiemu osiągnąć zalecaną prędkość przed
nałożeniem go na obrabiany przedmiot.
Stosuj lekki nacisk podczas polerowania, aby osiągnąć najlepsze wykończenie bez uszkadzania koła
lub obrabianego przedmiotu.
Regularnie sprawdzaj koło polerskie pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Po użyciu:

Odłącz narzędzie elektryczne po zakończeniu pracy.
Oczyść koła polerskie i przechowuj je prawidłowo, aby zachować ich jakość.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj koła polerskie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj ani nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli koła polerskie są uszkodzone lub zużyte, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy w przypadku
jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia kół polerskich.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z KRĄŻKÓW POLERSKICH FELT. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa oraz za
wybór naszego produktu.
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Turvaohjeet FELT POLISHING WHEELS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit FELT POLISHING WHEELS tuotteet Bacon Felt Companylta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kiillotuspyörien
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiillotuspyöriä käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja pölymaskit,
kiillotuspyörien käytön aikana.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kiillotuspyörät kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Tarkista säännöllisesti kiillotuspyörät vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioituneita
pyöriä.
Varmista, että kaikki kiillotuspyörien kanssa käytettävät sähkötyökalut ovat hyvässä toimintakunnossa ja että
niitä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä kiillotuspyöriä suositelluilla nopeuksilla:

1/2 hv tai alle, käytä 6" pyöriä 3600 RPM:llä.
1/2 hv tai yli, käytä 8" pyöriä 1800 RPM:llä.
3/4 hv tai yli, käytä 10" pyöriä 1800 RPM:llä (10" pyörät ovat vain kokeneille kiillottajille).

Valitse aina oikea pyörä käytettävän kiillotusraekoon mukaan. On parasta käyttää eri pyörää jokaiselle
kiillotusraekoolle.
Vältä kiillotuspyörien ylikuormitusta; liiallinen paine voi johtaa vaurioihin tai onnettomuuksiin.
Älä ylitä suositeltua RPMarvoa pyörille onnettomuuksien estämiseksi ja turvallisen työympäristön
varmistamiseksi.
Varmista, että kiillotuspyörien akselikoko vastaa käytettävää työkalua. Adapterit on toimitettu eri akselikokojen
(1/2", 5/8", 3/4", ja 7/8") muuntamiseksi.
Pidä kädet ja löysät vaatteet poissa kiillotuspyöristä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sähkötyökalu on irrotettu pistorasiasta ennen asennusta.
Valitse tarvittaessa oikea kiillotuspyörä ja adapteri.

Asennus:

Kiinnitä kiillotuspyörä sähkötyökalun akseliin varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Jos käytät adapteria, aseta se akseliin ennen kiillotuspyörän kiinnittämistä.

Käyttö:

Kytke sähkötyökalu päälle ja anna kiillotuspyörän saavuttaa suositeltu nopeus ennen sen käyttöä
työkappaleeseen.
Käytä kevyttä painetta kiillottaessasi parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi ilman, että vahingoitat
pyörää tai työkappaletta.
Tarkista kiillotuspyörä säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Käytön jälkeen:

Irrota sähkötyökalu pistorasiasta käytön jälkeen.
Puhdista kiillotuspyörät ja säilytä ne asianmukaisesti laadun ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kiillotuspyörät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä polta tai hävitä niitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos kiillotuspyörät ovat vaurioituneet tai kuluneet, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea, tarkista tuotepakkauksen mukana oleva
yhteystieto. On tärkeää, että sinulla on pääsy apuun, jos sinulla on kysymyksiä tai huolia kiillotuspyörien käytöstä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi FELT
POLISHING WHEELS tuotteita. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja tuotteen valinnastasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för FILT
POLERINGSHJUL

Introduktion
Tack för att du valt FILT POLERINGSHJUL från Bacon Felt Company. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder poleringshjulen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att poleringshjulen används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och dammmasker, när du
använder poleringshjulen.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Förvara poleringshjulen på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Inspektera regelbundet poleringshjulen för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade hjul.
Se till att alla elverktyg som används med poleringshjulen är i gott skick och används enligt tillverkarens
instruktioner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd poleringshjulen vid rekommenderade hastigheter:

För 1/2 hk eller under, använd 6" hjul vid 3600 RPM.
För 1/2 hk eller över, använd 8" hjul vid 1800 RPM.
För 3/4 hk eller över, använd 10" hjul vid 1800 RPM (10" hjul är endast för erfarna polerare).

Välj alltid rätt hjul för det poleringskorn som används. Det är bäst att använda ett annat hjul för varje
poleringskorn.
Undvik att överbelasta poleringshjulen; överdrivet tryck kan leda till skador eller olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade RPM för hjulen för att förhindra olyckor och säkerställa en säker
arbetsmiljö.
Se till att arborstorleken på poleringshjulen matchar det verktyg som används. Adaptrar tillhandahålls för att
konvertera till olika arborstorlekar (1/2", 5/8", 3/4" och 7/8").
Håll händer och lösa kläder borta från poleringshjulen medan de är i drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Innan installation, se till att elverktyget är urkopplat.
Välj det lämpliga poleringshjulet och adapter om det behövs.

Installation:

Fäst poleringshjulet på elverktygets arbor och säkerställ en säker passform.
Om du använder en adapter, sätt in den i arbor innan du fäster poleringshjulet.

Användning:

Anslut elverktyget och låt poleringshjulet nå den rekommenderade hastigheten innan du applicerar det
på arbetsstycket.
Applicera lätt tryck vid polering för att uppnå bästa finish utan att skada hjulet eller arbetsstycket.
Kontrollera ofta poleringshjulet för slitage och byt ut det vid behov.

Efter användning:

Koppla ur elverktyget efter användning.
Rengör poleringshjulen och förvara dem på rätt sätt för att bevara deras kvalitet.



Avfallsinstruktioner
Kassera poleringshjulen i enlighet med lokala föreskrifter.
Förbränn inte eller kassera i vanligt hushållsavfall.
Om poleringshjulen är skadade eller slitna, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om
lämpliga avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din
produktförpackning. Det är viktigt att ha tillgång till hjälp vid frågor eller bekymmer angående användningen av
poleringshjulen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning av
FILT POLERINGSHJUL. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valde vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro FELT POLISHING WHEELS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FELT POLISHING WHEELS od společnosti Bacon Felt Company. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a účinné použití produktu. Před použitím lešticích kol
si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že lešticí kola používáte pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a prachových masek, při
používání lešticích kol.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Skladujte lešticí kola na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Pravidelně kontrolujte lešticí kola na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozená
kola.
Ujistěte se, že všechny elektrické nástroje používané s lešticími koly jsou v dobrém pracovním stavu a
používají se podle pokynů výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte lešticí kola při doporučených otáčkách:

Pro motory 1/2 hp nebo méně používejte 6" kola při 3600 RPM.
Pro motory 1/2 hp nebo více používejte 8" kola při 1800 RPM.
Pro motory 3/4 hp nebo více můžete použít 10" kola při 1800 RPM (10" kola jsou určena pouze pro
zkušené leštiče).

Vždy vybírejte vhodné kolo pro použité brusné zrno. Je nejlepší používat jiné kolo pro každou brusnou
zrnitost.
Vyhněte se přetěžování lešticích kol; nadměrný tlak může vést k poškození nebo nehodám.
Nepřekračujte doporučené otáčky pro kola, abyste předešli nehodám a zajistili bezpečné pracovní prostředí.
Ujistěte se, že velikost arbouru lešticích kol odpovídá nástroji, který používáte. Adaptéry jsou dodávány pro
konverzi na různé velikosti arbouru (1/2", 5/8", 3/4" a 7/8").
Držte ruce a volné oblečení daleko od lešticích kol během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Před instalací se ujistěte, že je elektrický nástroj odpojen.
Vyberte vhodné lešticí kolo a adaptér, pokud je to nutné.

Instalace:

Připevněte lešticí kolo na arbour elektrického nástroje, ujistěte se, že je bezpečně uchyceno.
Pokud používáte adaptér, vložte ho do arbouru před připevněním lešticího kola.

Použití:

Zapněte elektrický nástroj a nechte lešticí kolo dosáhnout doporučené rychlosti před aplikací na
pracovní kus.
Aplikujte mírný tlak při leštění, abyste dosáhli nejlepšího povrchu bez poškození kola nebo pracovního
kusu.
Pravidelně kontrolujte lešticí kolo na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Po použití:

Po použití odpojte elektrický nástroj.
Vyčistěte lešticí kola a správně je uložte, abyste udrželi jejich kvalitu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte lešticí kola v souladu s místními předpisy.
Nespalujte ani nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud jsou lešticí kola poškozená nebo opotřebovaná, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro
pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu vašeho
produktu. Je důležité mít přístup k pomoci v případě jakýchkoli otázek nebo obav týkajících se používání lešticích
kol.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání FELT
POLISHING WHEELS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr našeho produktu.


